
1

Διαδικτυακή πύλη της ευρωπαϊκής
ηλεκτρονικής δικαιοσύνης EL

Αρχική Σελίδα  …  Προσφυγή Στη Δικαιοσύνη  Ευρωπαϊκός Δικαστικός Άτλας Στον Τομέα Των Αστικών
Υποθέσεων  Υποχρεώσεις Διατροφής  Poland

Υποχρεώσεις διατροφής
Πολωνία

Πολωνία

ΑΝΑΖΗΤΗΣΗ ΑΡΜΟΔΙΩΝ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΩΝ/ΑΡΧΩΝ

Το παρακάτω εργαλείο αναζήτησης θα σας βοηθήσει να προσδιορίσετε τα δικαστήρια ή τις αρχές με
αρμοδιότητα για συγκεκριμένη ευρωπαϊκή νομική πράξη. Σημείωση: παρότι έχει καταβληθεί κάθε δυνατή
προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ακρίβεια των αποτελεσμάτων, ενδέχεται, να μην καλύπτονται ορισμένες
περιπτώσεις καθορισμού αρμοδιοτήτων.

Άρθρο 71 παρ. 1 στοιχείο α) - Δικαστήρια που είναι αρμόδια να εξετάζουν τις αιτήσεις για
κήρυξη της εκτελεστότητας και τις προσφυγές κατά αποφάσεων εκδοθεισών επί των αιτήσεων
αυτών

Στη Δημοκρατία της Πολωνίας, τα δικαστήρια που είναι αρμόδια να εξετάζουν τις αιτήσεις για κήρυξη της
εκτελεστότητας σύμφωνα με το άρθρο 27 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 4/2009 είναι τα
περιφερειακά δικαστήρια (sądy okręgowe) [σύμφωνα με το άρθρο 11511 παράγραφος 1 του κώδικα πολιτικής
δικονομίας (Kodeks postępowania cywilnego), της 17ης Νοεμβρίου 1964].

Στη Δημοκρατία της Πολωνίας, τα δικαστήρια που είναι αρμόδια να εξετάζουν τις προσφυγές κατά αποφάσεων
εκδοθεισών επί των αιτήσεων αυτών, σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
4/2009, είναι τα εφετεία (sądy apelacyjne) (άρθρα 394 επ. σε συνδυασμό με το άρθρο 11511 του κώδικα
πολιτικής δικονομίας). Οι προσφυγές ασκούνται ενώπιον του εφετείου μέσω του περιφερειακού δικαστηρίου που
εξέδωσε την προσβαλλόμενη απόφαση (άρθρο 369 σε συνδυασμό με το άρθρο 397 παράγραφος 2 του κώδικα
πολιτικής δικονομίας).

Άρθρο 71 παρ. 1 στοιχείο β) – Ένδικα μέσα

Στην Πολωνία, σύμφωνα με τα άρθρα  398(1)-398(21) του Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας, η διαδικασία προσφυγής
που αναφέρεται στο άρθρο 33 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 4/2009 είναι η αναίρεση (skarga kasacyjna). Αρμόδιο
είναι το Ανώτατο Δικαστήριο (sąd najwyższy). Η αίτηση αναίρεσης πρέπει να κατατεθεί στο Ανώτατο
Δικαστήριο μέσω του εφετείου (sąd apelacyjny) που εξέδωσε την προσβαλλόμενη απόφαση [άρθρο 398(5)

παράγραφος 1 σε συνδυασμό με το άρθρο 1151(1) παράγραφος 3 του πολωνικού Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας].

Στοιχεία επικοινωνίας του Ανώτατου Δικαστηρίου:

The Supreme Court

Krasiński Square 2/4/6

00-951 Warsaw

Πολωνία

https://e-justice.europa.eu/home_el
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_el
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_el
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_el
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/maintenance-obligations_el
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Τηλέφωνο: +48 22 530 8246

Email: sn@sn.pl

Άρθρο 71 παρ. 1 στοιχείο γ) – Διαδικασία ελέγχου

Στην Πολωνία, η διαδικασία για την ακύρωση απόφασης επί ρύθμισης διατροφής που διέπεται από το άρθρο
1144(2) του Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας είναι η διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 19 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 4/2009. Αίτηση για την κίνηση αυτής της διαδικασίας υποβάλλεται στο δικαστήριο που εξέδωσε την
προσβαλλόμενη απόφαση. Αυτό σημαίνει ότι, ανάλογα με το ποιο δικαστήριο εξέδωσε την προσβαλλόμενη
απόφαση διατροφής, αρμόδιο δικαστήριο για τους σκοπούς του άρθρου 19 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 4/2009 μπορεί να είναι:

α) τοπικό δικαστήριο (sąd rejonowy)

β) περιφερειακό δικαστήριο (sąd okręgowy) (εάν το δικαστήριο αυτό έχει εκδώσει απόφαση διατροφής σε
διαδικασία δικαστικού χωρισμού, διαζυγίου ή ακύρωσης).

Άρθρο 71 παρ. 1 στοιχείο δ) – Κεντρικές αρχές

Στην Πολωνία, η κεντρική αρχή που έχει οριστεί βάσει του άρθρου 49 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
4/2009 είναι:

Το Υπουργείο Δικαιοσύνης (Ministerstwo Sprawiedliwości)

Τμήμα Οικογενειακών Υποθέσεων και Ανήλικων (Departament Spraw Rodzinnych i Nieletnich)

Τμήμα Διεθνών Οικογενειακών Διαδικασιών (Wydział Międzynarodowych Postępowań Rodzinnych)

Al. Ujazdowskie 11

00-950 Warsaw

Τηλ./Φαξ: +48 22 23 90 470

e-mail: alimenty@ms.gov.pl

Άρθρο 71 παρ. 1 στοιχείο ε) – Δημόσιοι οργανισμοί

Τα περιφερειακά δικαστήρια (sądy okręgowe) ορίζονται ως κεντρική αρχή για τον σκοπό της διαβίβασης των
αιτήσεων και των κατάλληλων ενεργειών σχετικά με τις αιτήσεις αυτές.

Τα στοιχεία επικοινωνίας των περιφερειακών δικαστηρίων παρατίθενται στο παράρτημα 2 (190.57 KB - PDF) PL.

Άρθρο 71 παρ. 1 στοιχείο στ) – Αρχές που είναι αρμόδιες σε θέματα εκτέλεσης

Σύμφωνα με το άρθρο 843 παράγραφοι 1 και 2 του Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας, αρμόδια αρχή στην Πολωνία
για την άσκηση των αγωγών που αναφέρονται στο άρθρο 21 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 4/2009
είναι το τοπικό δικαστήριο (sąd rejonowy) με καθ’ ύλην αρμοδιότητα του τόπου όπου βρίσκεται σε εξέλιξη
διαδικασία εκτέλεσης· όταν δεν έχει ακόμη κινηθεί διαδικασία εκτέλεσης, η αρχή αυτή είναι το περιφερειακό
δικαστήριο (sąd rejonowy) με καθ’ ύλην αρμοδιότητα βάσει των κανόνων που διέπουν τη γενική αρμοδιότητα.

Σύμφωνα με το άρθρο 758 του Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας, αρμόδια αρχή στην Πολωνία για την άσκηση των
αγωγών που αναφέρονται στο άρθρο 21 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 4/2009 είναι το τοπικό
δικαστήριο (sąd rejonowy) στο οποίο υπάγεται ο δικαστικός επιμελητής που έχει επιφορτιστεί με την εκτέλεση.

Τα στοιχεία επικοινωνίας των περιφερειακών δικαστηρίων παρατίθενται στο στον σύνδεσμο
https://www.gov.pl/web/sprawiedliwosc/znajdz-wybrany-sad-powszechny

Άρθρο 71 παρ. 1 στοιχείο ζ) - Γλώσσες που γίνονται δεκτές για τη μετάφραση εγγράφων

mailto:sn@sn.pl
mailto:alimenty@ms.gov.pl
https://e-justice.europa.eu/sites/default/files/media/file/pl-eng---sady-okregowe---polish-regional-courts---08.2025--1-_0.pdf
https://e-justice.europa.eu/sites/default/files/media/file/pl-eng---sady-okregowe---polish-regional-courts---08.2025--1-_0.pdf
https://www.gov.pl/web/sprawiedliwosc/znajdz-wybrany-sad-powszechny
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Η Δημοκρατία της Πολωνίας δέχεται μόνο την πολωνική γλώσσα για τις μεταφράσεις των εγγράφων που
αναφέρονται στα άρθρα 20, 28 και 40 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 4/2009.

Άρθρο 71 παρ. 1 στοιχείο η) - Γλώσσες που γίνονται δεκτές από τις κεντρικές αρχές για την
επικοινωνία με άλλες κεντρικές αρχές

Οι γλώσσες που γίνονται δεκτές από τις κεντρικές αρχές στην Πολωνία για οποιαδήποτε άλλη επικοινωνία,
σύμφωνα με το άρθρο 59 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 4/2009, είναι οι ακόλουθες: πολωνικά και
αγγλικά.

Τελευταία επικαιροποίηση: 07/03/2025

Την έκδοση αυτής της σελίδας στην εθνική γλώσσα διαχειρίζεται το εκάστοτε κράτος μέλος. Οι μεταφράσεις έχουν γίνει
από την αρμόδια υπηρεσία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Οι τυχόν αλλαγές που επιφέρει η αρμόδια εθνική αρχή στο
πρωτότυπο ενδέχεται να μην έχουν περιληφθεί ακόμα στις μεταφράσεις. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν αναλαμβάνει καμία
ευθύνη όσον αφορά τις πληροφορίες ή τα στοιχεία που περιλαμβάνονται ή για τα οποία γίνεται λόγος στο παρόν έγγραφο.
Βλ. την ανακοίνωση νομικού περιεχομένου για τους κανόνες πνευματικής ιδιοκτησίας που ισχύουν στο κράτος μέλος που
είναι αρμόδιο για την παρούσα σελίδα.


